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Ma délután 2^ órakor a rendes esti helyárak mellett

Országos vívóverseny.
Szigeti Benedek Sándor debreezeni vívómester akadémiája.

A verseny országos hírű brjnokok, vidéki és helybeli kiváló amateurök közreműködésével 4 főrészből áll

I. Amateurök vitőrvívása.
Dijjak: 1. Nagy ezüstérem.

2. 3. Ezüstérem.

II. Amateurök kardvívása.
Dijjak: 1. Debreezeni hölgyek dija.

2. Aranyérem.
3. Nagy ezüstérem.
4. 5. 6. Ezüstérmek.

III. Mesterek vitőrvívása.
Dijjak: 1. Aranyérem.

2. Nagy ezüstérem.

IV. Mesterek kardvívása.
Dijjak: 1. Debreezeni hölgyek dija.

2. 3. Aranyérmek.
4. Nagy ezüstérem.

Eddigi jelentés szerint résztvesznek a versenyen:

I. Amateurök.
Budapestről:Tasnádi SzántayJenő, Mészáros Ervin, Penninger Antal, SzluhaSándor, Sohindler 

Emil, Henez Árpád, Bakos Gíéza.
Kolozsvárról:Gabányi Imre, Sarpi László, Pertich Kálmán, Pankovich György,Várnay Dezső. 
D  ebreczenből:Rab Ákos, Töpler Ottó, Kardos Endre, Ujfalussy Géza, Demkő Sándor, Kölcsey 

Ákos, Kernhoffer József.

71. Mesterek.
Budapestről:br. Bothmer Jenő, Yolpini Atilla, Bay Alajos, Veimer Eugén, Gennari Guiseppe.' 

K o lo z s v á r r ó l:  Nagybudafalvi Vermes Lajos.
M i s k o l e z r ó l : Ifj. Szigeti Benedek Gyula.

D ebre ezen  bői :Szigeti Benedek Sándor.
Nevezések közvetlen a verseny előtt is elfogadtatnak.

A verseny lefolyása alatt a „Magyar Athletikai Klub“ ide vonatkozó szabályai lesznek irányadók.
Jegyek a baloldali színházi pénztárnál válthatók.

IH L el y á r a l c : Földszinti ős I. emeleti páholy 9 kor. — Családi páholy 12 kor. — II. emeleti 
páholy 6 kor. — Támlásszék az I—VIII. sorig 2 kor. 40fll. VlII-tól—XlII-ig 2 kor. XlII-tól—XVII-ig 
1 kor. 60.fii. — Emeleti zártszék I. és Sí. sorban 1 kor. 20 fii, a többi sorokban 1 kor. — Allóhelv a földszinten 
80 fii, tanulók és katonáknak 60 fii. — Karzati állóhely 40 fii.

■A szünetek alatt a rendes színházi zenekar játszik.

Szigeti Benedek Sándor
debreezeni vívómester.

Debreceni Egyetem Egyetemi és Nemzeti Könyvtár.

D E B R E C Z E N
Folyó szám 201.

Szombaton, 1901. évi

VÁROSI SZÍNHÁZ
Bérlet 163-ik szám A_U 

április hó 20-án,

A VIGZEADIUIRALIS.
Operette 3 felvonásban, egy előjátékkal. í r tá k : ZeU és Geneé. Zenéjét szerzé: Millöcker Károly. Fordították: Makai Emil és Kövesi Albert.

Víllneuve Henri, herczeg, viczeadmirális — Karacs Imre.
Don Miguel de San Ildefonsó, főparancsnok — Szabados Sándor.
Brigeboule, hajós kapitány, Henri adjutánsa — Sarkadi Aladár.
Don Felipe di Cevalos, hajó hadnagy, Don Miguel

adjutánsa — — —  Serfőzy Gy.

S Z E M É L Y E K :
Előjáték: „A  f e g y v e r s e i m e t .8

Lerma, kormányos 
Puntó, matróz

Országh Bertalan. 
Érczkövy Károly.

Hajós fiuk, matrózok. — Történik egy spanyol hadi hajón.

Don Mirabolaníe, gróf, spanyol grand 
Seraphine I, , . -  -
Sybilline p eany&1 _  __
Gilda, árvaleány, Mirabolante házában 
Villneuve Henri, herczeg, viczeadmirális 
Puntó, szolgája — —

Első felvonás 
Nagy Gyula.
Bárdos Irm a..
Komlósy Elmma.
Hódosy Jolán.
Karacs Imre.
Érczkövy Károly.

A z  árva.“
Deodató ) , , .. .  c . — Sziklay Miklós.
Nareissó { egy hajós kap.tány fia) _  ^  Szathmáry Á.
Don Carambola, énekes —  — Székely Gyula.
Vendégek. Lakájok. Tánczosolt. Énekesek. Gyermekek. Történik; Don 

Mirabolante kastélyában.

Második felvonás: „A bosszú. 8
Don Mirabolante — —  — Nagy Gyula. Gilda, árva leány —  — — Hódosy Jolán.
Seraphine ) , , . . 
Sybilline | leányai

— —  Bárdos Irma. Don Carambola, énekes — 
Lovel, angol hajóhadnagy —

— Székely Gyula.
— — Komlósy Emma. — Makray Dénes.

Donna Candida de Quasada Mendisabell, egy — Lerma, kormányos — — — Országh B.
hajós kapitány özvegye — — Szigeti Lujza. Egy szolga — — —  Nagy Jenő.

Deodató | . — — — Sziklay Miklós. ! Egy szobaleány — —  Serfőzyné Ilona.
Nareissó 1 ai — — — Ifj. Szathmáry Á. ! Spanyol és angol katonák, lakájok, matrózok, énekesek. Történik Mira-
Vilneuve Henri, herczeg — — Karacs Imre. bolante kastélyában.
Puntó, szolgája — —  — Érczkövy Károly.

Villneuve Henri, herczeg 
Puntó, szolgája —
Don Mirabolante gróf 
Seraphine -
Sybilline j 10111- '81 _  
Donna Candida de Quasada

fiai

Harmadik felvonás: „Hol a viczeadmirális. ? 8
Karacs Imre. Deodató
Érczkövy Károly. Nareissó
Nagy Gyula. Don Manrique, palota kormányzó
Bárdos Irma. Lovel, angol hajóshadnagy
Komlósy Emma. Bigeboule, hajóskapitány
Szigeti Lujza. Gilda, árvaleány —-
Katonák. Matrózok. Gyerekek. Történik Cadixban.

Sziklay Miklós. 
Ifj. Szathmáry Á„ 
Halász Ferencz. 
Makray Dénes, 
Sarkadi Aladár. 
Hódosy Jolán

Az uj díszleteket festette: Győngyösy Viktor, a színház főfestője.

Helyá-rab mint rendesen.

Jegyek előre válthatók: d. e. 9—12-ig, d.u 3—5-ig; azonkívül az előadást megelőzőnap délutánján.

Előjegyzéseket nem fogadhat el a pénztáros.

Esti pénztárnyitás 6% az előadás kezdete órakor.

Holnap, vasárnap, április 21-én, két előadás;

délután 3 órakor íólhelyárakkal:

Nagy operette 3 felvonásban;

Debree*em 1901. Nyomatott« váró* könyvnyomdájában. — 574.

este 7 és fél órakor, bérlet 164, szám „B8

A czigánybáró. mátkája.
Eredeti népszínmű 3 felv. dalokkal és„tánczczal. Irta: Géczy István.

Komjáthy János,
a debreezeni színház igazgatója.

helyrajzi szám:


